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266 Washington Irving.

chiely spent in exccuting the task of collecting and repub-
e . . . y . . . st s . L it s op
lishing his various works, and in the pmuucnon of his ¢Life of QL)C Story ot ﬂJC .frttflllll #orde,’
Woashington,” which has no doubts its merits, but is not one of those

$o t H S| ; ( ONE OF THEMSELVES—MOLOJA F ]JC i1's v
compositions by which he will be u}t:matc]\f remembered.  He ax ' ° LOJA, OF JOZANI'S VILLAGE, AT
3 3 s . : : MASITE, NEAR MORIJA, D JTOLAN
enjoyed to a very advanced age his quiet domestic happiness at 7 Fh, BASUTOLAND,

iy v i < . : ’ i his . Nati ibes of Sor Friom it £ i - F :
Sunnyside, dying in 1859. His countrymen honoured him in life, The pait history of the Native Tnbe;'ot South Africa is not to be found in
any written records ; but much information on the subject is still accessible

and are justly proud of the more cosmopolitan honours which he
: among old intelligent native grey-beards, who in their kraals -m’ at their social

achieved in the general world of literature, W rel wi .
- ' > S i ¢ do not quarrel w th gnthcrmg\, often recount the incidents of their curly d: 1ys, as well as the traditions

M : o — st Bf €% < S s n 1 )

Mr. lliam Griswold, author of ¢The Prose Writers of ; of their forefathers. It is very desirable that all such information should be

Americz.” when he reminds us that ¢ Irving's subjects are as three & gathered and preserved before it is lost, for although tounded upon oral testimony,

there are no grounds to doubt the entire truthfulness of the facts narrated.
The following story of the “ Fetcani Horde ™ was taken down from the lips
of an old man—one of the survivors ot the Amanwgane clan, by J. M. Orpen’

American and two Spanish to one Enclish; the periods of his i

residence in Americz, Spain, and England, in the years of his literary

ch other about the same proportion ; and the

activity, bsar to ea

; Esq., now Governor's Agent in Basutoland. The events to which it refers
productions which have won for him the most reputation, even in followed upon the conquests of Chaka, between 1820 and 1828. During that
Europe, 2re not only such as had no models in the literature of the wative revolutionary period, no less than 300 tribes were broken up and disperseds
Old World, but such as could only have been written by one . and among them were the Amangwane under Matewane, who originally resided
intimately acquainted with the peculiar life and manners by which in the north-west part of tte present Zululand. Although defeated by Chnaka

il | they were suazested ;” nor even for informing us that ¢ his style has \ and compelled to fly southward, they were strong enough to overcome other
tribes in their way (some of whom they incorporated with them), and to

the ease and purity and more than the grace and polish of Franklin ; ) . , ) _
reimburse their losses by the booty they took in passing through the country.
in

country about the sources of the Umtata, where they attacked the Tembus; and

! I actness of Calhoun, or the - 7 . ' )
b without the inte B own, the compac The appearance of this tribe on the seaward side of the Drakensberg in 1828,

i ‘ strength and splendour of Webster. But leaving these special was the first shock felt by our Frontier Kafirs of Chaka's aggressive expeditions.

J [ causes of zdmiration to his countrymen, and withdrawing, for our The “Fetcani Horde,” as describ=d by Mbloja, occupied the tract ot
i

art, any claim to appropriate him on the ground of his intense
P & ) :
their apprehended approach towards the frontier of the Colony caused great alarm

' fondness for the comestic life, the society, the traditions, the classical ‘ :
all along the border.  British troops, aided by a colonial force, acting with a

i writers of our little England, we wiil assert for him rather a modest > :
|l i N 4 . . i large body of Kafirs, then enc:untered and defeated them so completely, that
‘ place in that great Parthenon of literary renown which will one day N Matewane’s army fell to pieces, only a portion of them recrossing the Drakensberg
arise when the political distinctions which now divide the great < aud the remainder taking refuge as servants with the Tembus anid (JC‘HCLHQ.

British race are forgotten, or become of sccondary import, in com- among whom they were known as * Fingues ;" the latter being emancipated from

their servile condition by Governor Sir Benjamin D'Urban in 18335. Some ofthe
which fuses it all in one petty chiefs who were under Matewane. in the engagement with che British
L - .

f - y torces at the Umtata, and who afterwards came cut of Kafirland, are stll alive
ie distri = € We are

in the Peddie district, where they hold the position of Fingo headmen.
S

\(Z lz:l(A HMU‘J " civen to understand that two of them, named Pahla)

given evidence betore the Native Laws and T TST
/V A‘ Wh LAWb ( accounts, as to the historv of the Fingoes coincide in the main particulars with

that given in the following statemer.t by Moloja.]

WO
%k’ W) Ours is the clan Ngwane, the Ama Ngwane. Welived originally

i the country of our fathers, atin Zululand, We were
i e —

parison with that pervading unity of lanzuage, usages, and associations

Saulela™

have lately

that their
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| 4 - ‘
‘%‘\MD‘\L‘Q first attacked there by m chcr@mndfather of
y “ZC AN Sekonyana. We drove him out of our country, but ag he was
;f‘\”bv e strong we left it, and moved—Q the head of the Tugela River, in

KA Natal. There we fell on\PaI\aht\ the chief of th(ﬂlum He
N\AX was the uncle of LanoahbeleL He was the faM and
He fled

ATTAC - ] i is
*i‘MWW@ Mahlamakulu. We drove him out and Lept' his count.l}
i ‘\\1 into the Basuto country, where he destroyed many chiefs. Chaka
killed Dwadwa, who had been the first to attack us. Then Chaka

wwmzf ™A

Ao 06 captured our cattle and went away with them. So we broke away

————
fell upon us in the country we had taken from  Pakalita. He

| DQ/\,Y‘ : from t%;c)j. We attacked Sikoniela, the chief of the Bathtokwa

He beat us

: QW tribe abJefate Pnear Harrismith 7) to force a passage.

T o off, but we passed him. Then we fell 2 second time on the Hlubi
‘w\mﬁlbe under Pakalita. They had passed Sikonicla before. We fell
Mugon them from Sezoubi to Mekwatling. ﬁ{fm
WM@F& nearly 1y 2l the Hlubis were under us) except some few chiefs and

Pakalita went back to his original

1 councillors who ran away,

M{’T\WM country, and towards ‘Mosclikatze, but after a year some of his
people who were under us went and brought him back, and we had

Wﬁg to give Wa??ﬁrow him, as they were more numerous, We left him
/OM“S at Maholele, and we retired to this side of the Caledon, to Senyotong
&‘\’Y\,J\LOA (jour miles north of the Berea Mission Station.) From there we
M Sb/m went out to fight him. We w and many of us were
| killed, [ So we were thrashed by our own servants. iWc fought

trom sowing time (September) till January. Moshesh was already

i

AN on his mountain, Thaba Bosigo. Then we had to leave and go
Mﬁﬂ NAM across the Caleden to Mekwatling.  Though we were few we went
% and lived there, close by the Hlubis, in order to be able to fight them
;{:\g HU! W every day. We attacked Pakalita three times. Each time he beat
pi M‘ us. The last time was in March. Then Pakalita himself came out
to attack us, and recapture his cattle from us. Our chief, Matewane,
had only a few real unmarried soldiers wholstayed with him at

home. The married men used fo go out to plunder gardens. They
were away. The principal regiment Ushee was with Matewane.
As the Hlubis came on the whole country was black with them.,
They attacked when the sun was where that blue sky is (about
| four in the afternoon.) They burnt the village of the regiment
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Ushee. It was at the foot of the hill. We did not move far from
We stood a few hundred yards off
We were few, but those who

them as they were burning it.
on the side of the hill above themn.
had gone for corn heard the war cry and came back to helpus. We

were orly three regiments, the leme the( Izixey and the young [\ Jﬁ/‘r
regiment, afterwards called Inzmmm (iron). — We attacked the ’:L:__
Hlubxs and drove them before ‘usyand we were joined by those frorn

the cornfields. They joined at a remarkable rock in the flat about «

f \NT J« &

amie from the wagon road between Mekwatling and Luishane.
We had driven the Hlubis in heaps. There we heard the cry,
« The chiefstands!!!” All rushed back on him.
at that rock by the regiment Usexe. The country was black with

He was slain

heaps of slain. Then we returned happily to our homes, and d*ankf.,‘,
beer, and(made the Hlubis?our servantsmnd spread over tho&f,)b/m é

country.

But after a_time Chaka’s ariny fell upon us again. The cenﬂak‘/ \S"(V\}

of that army wa@:anga. SFirst they fell upon Zulu, father of
Mosete, and son of 5 of the clan Ama Haula, which had sub- S U
mitted to our chief Matewane. This attack was in February. Zulu < A

was removing. He had got on top of the mountain at Hotloloane,

called Klokelaan in the Free State. But he did not know thaan H’WW
Chaka’s army was close by, behind the next hill, at Dithoteng, —
They had already taken the cattle of a Basuto chief, Nkejane, rather

of Letsela, further north.
some of the Zulus,

Zulu was attacked in the evening by
He rolled stones down on top of them, but
only killed two. They left him. They cried, ¢ You can have
those two men, but keep the night,” meaning night was their last
protection. Next morning he was surrounded. They sent a few
young men to entice them, but he held to the top. Then they
came on. Zulu's men did ail they could, rolling down great
rocks, several pushing with both feet. Down crashed the rocks
and stones, but it was of no avail. Up swarmed the Zulus in
the face of these showers of rocks, and they killed Zulu. The
Caledon was flooded. They sat
down there at that village of Piet Makulukulu. They passed by
here between Masite and Morija. They crossed the neck there to

go to Thabana Morena. Our cattle were all along behind here
)

They swam it at Maseru.
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from Kolo to Mafeteng and

Siloe, and beyond.
was at Blasballe

oter Qur chief himself
s a Spruit, N gope }ghupcdu. The Zulus began to ﬁéht
us at Lerothodi’s viliage. They were not many, but they had
'l We were We ran away towards Caledon, The
He went to Beersheba, Chaka’s army went on
he country to the junction of Cornr’t SDI'Ult (Makateng)

e Riv ku). Th°\ passed both sndes of Hanallp.
a

caten.,

m
b
]
e
3]
(&l
-

Ql ’AU)

Ushee regiment

The chief was then near Thabanchu,

He sent our forces. The

sTite biad rvasesd tha Cale :
Z_LA..'a had crossed the Caledon, It was many days since our cattle
were tzken, We were 25 numerous as they ; they and the cattle

were scattered.  We had reached Viervoet (Kolonyana). -The great

ed that we should go in a body. The regiment of
the white shields 'the married men) refused. They went on.
Ho! When the first Zulu rushed
1e huuabaloo, they fled. We the Ushee, we
We fought well. We killed all the Zulus

to capture m°nv
«}
 d

fought at Lady Brand.

- Dicans
Wes
I Wounvogd

[\T U‘TD/

were tired out. Three companies of our regiment

ed

crossed the reed valley between Modder Poort and Lady Brand.

There we met the Zulu army returning from chasing the regiment
There we fought with them. There Dingaan
“himself was stabbed in_the chest by that small party of ours, He
was serving in that army of his brother Chaka. But we were
ired out, both of us, we sat down and looked at each other, we

Jshee, and Then they moved off
slowly with the cattle ; the country was covered with them for many
leagues,

After that we returned to where we had been before at the

of the white shields.

that regiment of Dingaan.

Berea, and then Matewane organlscd my own xegnﬁent, the
new one, Inzimbi (iron). This other old man is of the Ushee.
Our two regiments were then dispatched to the Tembu country,
When we started, and as we passed along,
supposed it an emigration; we took so many cattle with us.
We passed Kolo, We passed the father of Morosi, Mukuana, at
his hill Bolepeletsa, on the east bank of the Tele.

people would have

We crossed

said, “w ‘)\ should we let so few taLe our cattle.’

AMANTIWAVE Sered A 2O _ BaAite wim

O MaAR
M\ 34
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the highlands, Barkly. We descended into
We arrived nnarr‘(uguncuku, the grandfather of Gangelizwe.

Tembus and their cattle were spread over a wide country.

sent out spies, and we commenced killing our cattle,

the country beyond.
The
We had
The spies
returned. They hurried us. But the Tembus had already seen where
we had slept. They fled. We chased them three days. The fourt
day at sunset we saw the back end of their flying troops of cattle
entering the bush where Tsomo and Kiba join. But it was only
part. On the second day of
our return march we began to fall and die of hunger.

The General said we must return,
None were
lean but they sat or lay down to die. They cried to those passing,
« Greet our chief for us, we die here by his orders.”
fell and died ;
head of cattle left before we killed them all ;

son of the chief,

Every day men
The Ushee h
these were kept for the

it was in the month of May. ad seven
One morning near Kraai River, we came upon
five men driving thirty head of cattle. That was 2 help; each
company took one head. Nothing but bones were lefc; we ate them
skins and all. We asked those men and they told us they were
men of the father of Morosi, and had captured these cattle from
¢« Abelungu,” We went on. The men still died fast.

We reached the (Cemi)mountain,

(white men).

there we met Matewane,

thought we had put all to rights in front, and he was moving after A7 (M

us with anarmy. As he came to us we were dying very fast; a few 4@ Z ?/?

who had been close to the chisf’s son, and had got a mor:el or two,

were a little better. Matewane went away to his mother’s village
and sent us to where Luka’s village is at the Berea, leaving many
We did not

sickness from

dying behind us, We still continued dying there.

know what we were dying of ; we thought it some
Matewane said_we

must not go

having been in a new country.
home but stay together where we were till June, and we were sent
beer to drink, and fat oxen to kill, and ordered to refresh ourselves by
\\ashmv our bodies every day ; and he came to see us himself, and
all was peacs- amiiulﬂt Then we heard—there_was a little dust.
It w15~é\Lnlamal,\ulu\\unnmcY away from \0>ehkatz
had fled when we killed his father Pakalita. Maewane sent three

But it happened that at that time

to whom he

regiments to go and see.
Mosclikatze was pursuing Matlamakuly, and the Hlubis who had

Wt oLy ARe=MAWGA ('S Son/ Fuees FpM

y dd

He WA WALS

L
2t
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been with us told Mosilikatze rather to fall upon us as we were
1 ’T' unsuspecting.  Our regiments went out and met Matlamakulu
N/{T\WN\E beyond Mantsi, which is behind Moolmans Hoek ; but he repulsed
them. At the same time there was an army of Matewane’s out
How _against his will against Moshesh, He said Moshesh was his friend

| mﬁ H (S a;]i{bil_d,_uyd had never injured him, but the General said, ©“ How can

1) we leave the catt’e.,”  Matewane sent Mohlupuloane, the uncle of this
| ,JW chief here (Jozani) to Moshesh, and hz was thus ready and killed
; That very night, when we came home from fighting both
5 RM@L TS with}\loshesh. and Mahlamakulu, Mosilikatze attacked us, He began
1 _ burning at Tlo Holoane ; we took the cattle of half the tribe and
AR
H(UB
i *
[f W,
~Gh
[ meaning those to be captured. The
4‘7777710(80 Big, h t aptu d.ay we returned we beg,ar'x to
! 5 4{}?/ remove. Matewane reported our leaving to Moshesh ; he advised
, ManGAT ome Maeva

| many.

burnt the villages. The people of Mosilikatze were not so many,
and we tried to follow them up with the two regiments, Ushee, and
Inzimbi, and Peche the brother of our chief. But Matewane recalled

us after Peche’s men were already there.  He said,  Mosilikatze was

once our subject, we'll leave him alone ; my cattle are in front,”

| acainstit. The great men, our fathers, said too, “ No, th’s means war,

|
i (i we have been fortunate; we have conquered others, and settled in a
| country, let usstay and eat corn. Chaka has come and turned back,

Mosilkatze has come and turned back. If they come another day
: MWM we shall devise some scheme, and. fight them well.” But the chief
) T . .
| :H@O/Dt?‘j ‘\‘j refused to listen, We removed to Cemi. He held meetings. His
‘ {’v/h W \™  brother Peche refused to come, he and his mother were unwilling.

’L\gN\rQW

He even wished rather to stay and join Mosilikatze. But at last his

rother said, “ We had better go or he is certain to kill us all. So we

j W g\m all moved on. We moved to the Ccrnet Spruit, near the ford, as you
: - go from Mafeteng to Mohali's Hoek. Ar the other side, a great

l
{
[
{

grass fire burnt up a number of our people and cattle. 'We went on.
JPeche had crossed the Orange River at Adam Kok’s Drift.  He sent

|

word that this calamity was a new and wonderful thing, and that it
was evident that we were acting against the will of the gods, the
spirits of our ancestors, We passed through the (Barkly) Highlands
| —it was a desperately cold winter, there was ice standing like picks,
th and then a fearful snow storm came upon us; we could not get wood
! to burn, we killed and skinned, and made shelters with reeds and

DTS
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hides ; but many died, mostly women and children.  We descended
those mountains again. We came towards the people of Kubencuku
We saw there peaccful people. We did not attack them at once.
We first killed cattle and made shields of the skins, Then we went
on ; we captured cattle in all dircctions even to the Umzimivubu.

As we spread and went, cattle were too numerous to capture, we
passed many, we left many behind. We were too scattered to fizht,
but we were not attacked. But the Tembus called from a
distance —¢ Wait, in a month we shall be among you.” Wedid not
know they had gone to call whites. We settled down nicely. The
first time the Tembus came alone to attack us, and they were no:
so many, and it was open country, and w€ killed them nearly all; and
as we did not think they would come back again, we did not care to
send to spy in their country. So we sat at ease. Then it first came
to pass that white men came. The fight began with Umvolcla, the
brother of the chief, and we were only three bands, and the chief

“himself was coming on behind, to come and settle ; he only reached

us that night. In the early morning the fight began—we heard bang,
bang, bang, the sound of guns, the clouds also coming out of the
bush ; but this time there were only a handful of white people.*
The Tembus were many. Only seven bands of us fought 2li
together, much of our cattle were taken, but not those of the
regiment Ushee, Then the Tembus retreated with the cattle, and
the white men went to their homes. We followed the Tembus and
we re-captured the cattle. We returned, we began even to plant,
we built, and had children born. We went about evervwhere, we
took grain, We heard nothing of the whites, their force had disap-
peared.  We met no resistance. But we were now to make
acquaintance in earnest with your grandfather (the whites). In the
morning early we heard the sound of guns. Ia the dim dawn we
perceived miraculous things. There was a camp with wagzons, and
these began to move in long strings, and then the ¢ Khomohuika
(the deceiver ox) came at us —the oxen without horns (horses).  And
the country was blackened by the great cloud shades. Thezy were

* Major Dundas, Landdrost of Graham's Town with 32 men (?), including the Hon.
Bertram, R. Bowker, M.L.C., Field-zornet Mitford Bowker, in July, 1828, on the
Umtata near its source.

T
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We formed up on one side of the river (the

'I he I\:mrs rushed at the cattle, we rushed on them, we
ove them as we had driven them before ; we retook the cattle.

U mm:a).
dr

.~ X
ihen vou

ra ;mur.\h rbegan : you sent frightful fiery things at us to
burn us in the forests.  We did our best, but you put usin a fix—
sH upon you and engage you hard to hand, but you
would not let us get near you, you kept off and killed us one by one
from a distance ; we had no chance. We had fingers, and you had
weapons, that was not fairplay on the part of your grandfather. But
he took our cattle because we had no chance ; he beat us after we
1 beazen the Kafirs, we kept only a few little herds.  Your armies
nd the Kaars disappeared, the great black cloud shades passed away
from the earth, there was only sunshine We were left

we wanted tor

7

-

3}

everywhere,
alone,

In about 2 month’s time we commenced to return, to go back

again.  Your grandfather had gone away westwards, we went away
northwarcs. We crossed the Orange at the junction of Cornet
Spruit a2t Morija

There was great drought ; that great river was

dried up, there were only little pools with mud init, the hippopotami
We passed Makheta at Mathebo,
We came near Moshesh ; he was always
kind, he was always in favour of qﬁt_pggﬂl things. He advised
Matewane to stay at Cemi, but he said, “No, I shall go to a man
who can make merich quickly.” This was Dinvaa;rl whom he had
wounded in battle, He had killed his brother Chaka Tle succeeded

him. Matewane’s men said, No, and they begged him to send first

could not cover themselves,

where Ramabedikoe is.

Matewane insisted on
Moshesh
Matewane

to Dingaan, to see how it was in front,
He left a wife and child with Moshesh.
established that son afterwards at this village below us.

went on, he reached the mountain Ntuku,
old friend Sikoniela ; he sent people to us with tobacco ; we thought

proceeding.
There we met again our

it was friendship, they were spies. Sikoniela came and slept not far

from us. Matewane was in the cave with the Ushee and all the

soldlcrs he | hlldfh(? was a chief indeed,

In the early morning

* The whole united tribes of Kafirland, the Tembus, Gealekas, Gaikas, Pondos, and
Colonel Somerset with a colonial army of troops and Burghers, sent under the suppo-

sition that this was the army of Chaks advancing. Date August, 1828.

\‘>gtt"ftf(~;
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Sikoniela attacked us, Matewane's men were worn out, but they
There was a hand to hand battle: late in the
d. Moshesh was a true chief, he helped

were tired lions,
afternoon Sikoniela retire
e ed Sikoniela.

Matewane, he stopped b'xl\
as I was still crippled with that snow.

I stayed bzhind with my mother,
Matewane passed on to 2o to
3

ery re Lo Either o
Dingaan, his men were now re educed to a very few. The father of

this chief here, Jozani, was with him,
e left were those of the chief

The peopleeat herds. The

only cattl and those few were kept to
9

make a present to Dingaan to make peace.

nicely, he even gave cattle, he gave even yet more cattle, he told
e 'n place and pick and sow, and drive

Matewane to go back to his own p P

In the month of March, in the

He received them

out those who were in possession.
\second year he had got back to his own place, he had not yet settled
‘lhls people in his district. Then Dingaan sent to call Matewane
back—he had gathered his people to go. That day he was to die.
(A long silence, the hands covering the old man’s face). Dingaan
suddenly fell upon them, and slaughtered men, women and children.
Izikali was the only orphan left. When the Dutch came he escaped
There the Queen received him as a subject

to the Tugela again,
and gave him a location, and his tribe filtered back to him. And
now we Amangwan: here are the children of Letsie, the son of the
man that helped us, and the children of the Qxee}ix}hq_thd us.
I am only a common m2n, I cannot thank, T \il—n’gjn/wz the

chief, he can thank for the Amangwane,

(30 Mdnweny LA\ Ll
—\ o
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